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I Directions: Translate the following words, abbreviations or terminology into their
target language respectively. There are together 30 items in this part of the test, 15 in
English and 15 in Chinese, with one point for each. (30 points)

1. diplomatic corps 16. H A RIEX

2. civil affairs 17. X5# 8B

3. supply-side structural reform 18. FEARER G LI} F
4. prudent monetary policy 19. 2= 18 M ™8 5

5. exchange rate 20. /PMgide b

6. emerging industries 21. /NEEfL =

7. the replacement of old growth drivers 22. IREFHHLIX

8. State Council 23, B

9. natural gene pool 24. HBILEMIT A

10. trade flow 25, “—H— "

11. listed companies 26. 21 et b 22 9 7 i
12. multilateralism 27. SEAKZ

13. European Commission 28. amiz L AEMA

14. ASEAN 29. 3B T B K Fiti

15. stocks of bilateral investment 30. H LA B E R
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II. Directions: Translate the following two source texts into their target language respectively. If the

source text is in English, its target language is Chinese. If the source text is in Chinese, its target

language is English. (120 poinis)
Source Text 1:

It amazes me every time | encounter superstitions or old wives’ tales that get in the way of good
things happening, even though I grew up with them.

It has taken me a long time to realize that I was afraid to embrace my dreams for fear of
warding them off my confidence.

When I was growing up, we avoided speaking about what we longed for out of fear that

focusing on 1t too much would “jinx” it. It was a complicated and very insidious way of dealing with
life. You never spoke about what you wanted most. You erected great. elaborate defenses around
your wishes and desires in order to stave off disappointment if they failed to materialize. I
sometimes wondered why certain desired outcomes didn’t happen even when I followed this course
of avoidance (which was most of the time), but I never really challenged my outlook.

[ now maintain that I compromised both my success and my happiness by negating that which I
both knew I wanted and would make me happy. How can you attract something to yourself if you
atfect indifference and deny our wishes?

This mindset comes from the western ethic of humbling yourself and being satisfied with what

life provides you. Asking for what you want is considered arrogant, or overreaching. Remember

what happened to Icarus, who flew too close to the sun. was punished by having the wax melt off his
wings, and plunged to his death.

But there 1s another part of the Western tradition that honors directness of purpose. “Ask and
you shall receive” is the part that rings true to me. What you want may not arrive in precisely the
shape or form that you imagined, but it will surely fulfill your requirements. You only need to expect

it to arrive at all, and affirm your intention to have it. With so much power at your disposal, why not
use 1t? (322 words)

Source Text 2:

B RLRAENTEK. ICRPEHE TIKE, WESE, EABBENRREETS .
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B NEFEEE N FNEF KM, M LEB L, FBENE.

ILIRAEL KBt ar, MWHERE. £—1TELXE, A —BEHEEILRRNT, 7
WHLEEEER L, FEREY LR, MKAERINME. BN ME TN, BEF
N, BEET PN EZARBNTHEEMEBEERIKEESA -~ . BAEIDA—KETHE, % TH
I, R—HK, KA. REFSEMENSE, FFHWE. (298 F)
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